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CE QU'ELLE DIT EST SAGE. 
NOUS DEVONS CHANGER ... 

CELA RESPECTE 
DAVANTAGE NOS 

TRADITIONS .... 



AVEC LA M.ARÉE BASSE, LEUR SEULE CHANCE 
DE S'ECHAPPER EST D'EMPRUNTER 

LA PASSE DES BARRACUDAS. 
NOUS LES ATTENDRONS DE CHAQUE CÔTÉ ... 





J 'AI UN MAUVAIS 
PRESSENTIMENT! 

VITE, 
ALLONS-NOUS-EN ! 



-......:0-ON VA VOUS APPRENDRE À 
VOLER LE POISSON DES AUTRES! 







À L'AUBE, LA TEMPÊTE EST PASSÉE ET LE FEU EST ÉTEINT. 







SAM, JE DOIS 
ABSOLUMENT RETROUVER 

CE POISSON ! 



o 

C'EST INCROY ABLE! 
ELLE EST RETOMBÉE ! 
ENCORE UN POISSON ! 

J 'y RETOURNE. 



QUELQUES INSTANTS PLUS TARD ... 







MAINTENANT, 
VOUS SAVEZ 

QUE LE RÉCIF EST NOTRE TRÉSOR ... 
CEST NOTRE VIE. 

VOUS NE POUVEZ PAS 
LE DÉTRUIRE ! 

, WAOUH! 
CET AIT COMME 

UNE VILLE ... 
AVEC MILLE 

COULEURS! 



LES , 
AIRES MARINES PROTEGEES 

VONT FAIRE REVENIR 
LES POISSONS, 

MAIS VOUS DEVEZ 
TRAVAILLER ENSEMBLE. 

CEST LE MOMENT DE 
FAIRE UN CHOIX. 

NOUS POUVONS Y ARRIVER! 
MAIS C'EST MAINTENANT 

QU 'IL FAUT AGIR. 

NOUS SOMMES PRÊTS 
À COOPÉRER. 

, NOTRE VI~ 
DEPEND DU R~CIF, 

ET NOUS LE PROTEGERONS ... 



JE PENSE 
QUE CET ENDROIT 

A BESOIN DE QUELQUE CHOSE 
DE PLUS SIMPLE, 

DE PLUS NATUREL... 

C'EST MOI QUI DÉCIDE li! 
C'EST QUI LE PATRON ICI, 
À LA FIN!? 



MAIS COMMENT JE VAIS BIEN POUVOIR 
GAGNER DE L'ARGENT, MOI, DANSlJt-I COIN OÙ 
n. N'Y A PAS DE POISSON LA MOInE I)U TEMPS, 

ET DE VULGAIRES BUNGALOWS À LA PLACE 
DES CHAMBRES CLIMATISÉES? 

BONJOUR MON CHÉRI, 
SAM EST IMPATIENT 

DE VOIR CE QUE 
TU AS FAIT AVEC 

LE RÉCIF 
DE SES AMIS. 

PAPA, TU AS TOUJOURS DIT QUE TU TRAVAILLAIS DUR 
POUR MON FUTUR. 

ET BIEN CEST CA, LE FUTUR QUE JE VEUX 
ET LE MONDE DANS LEQUEL JE VEUX GRANDIR. 

JE NE PEUX PAS IMAGINER UN MONDE 
OÙ MES AMIS NE SERAIENT PAS HEUREUX. 

TU ÉTAIS COMPLÈTEMENT ABATTU 
QUAND TU AS PERDU TA MONTRE! 

METS-TOI À LEUR PLACE : 
QUE RESSENTIRAIENT-ILS, 

S'ILS PERDAIENT LEUR RÉCIF n! 

JE SUIS 
UN HOMME D'AFFAIRES, 

JE NE FAIS PAS 
L'AUMÔNE!!! 



PENDANT CE TEMPS-LÀ, SUR L'ÎLE, 
TOUS LES AUTRES VILLAGEOIS 
ARRIVENT EN BATEAU ... 

BIENVENUE' 
BIENVENUE 1 

REPOSEZ-VOUS 
DU VOYAGE, 

ET CE SOIR, NOUS 
PARLERONS AUTOUR 

DU FEU. 



COMMENT POUVONS-NOUS VENDRE AINSI NOTR~ RÉCIF, NOS FORÊTS, NOTRE TERRE ... 

LE BRUIT DES VAGUES 
SUR LE RÉCIF, 

LE BRUISSEMENT DES FEUILLES 
DANS LES ARBRES, 

LE COUCHER DU SOLEIL 
SUR LA MER 

NE NOUS APPARTIENNENT PAS. 

... LA TERRE DE NOS AN~C.:;E ... TR..;,E~S~?-,;>,'!:':-:::-____ __ -r 

QUE 
LÈGUERONS­

NOUS 
À NOS 

DESCENDANTS, 
NOS CHERS 
ET TENDRES 
ENFANTS? 



NOUS AVONS 
IGNORÉ 

LA SAGESSE 
DE,NOS 

ANCETRES ... 
ET REGARDEZ 

Où CELA 
NOUS A MENÉS! 

NOUS NE POUVONS 
PAS SUIVRE CETTE 

VOIE. NOS ENFANTS 
ET LES ENFANTS DE 

NOS ENFANTS 
MÉRITENT MIEUX ... 

LEUR FUTUR 
DÉPEND 

DE NOUS. 



JE PARLE EN TANT QU'ANCIEN ... 
MAIS AUSSI, ET AVANT TOUT, 

EN TANT QU'HOMME, 
RESPECTUEUX DE 

TOUTES LES FORMES DE VIE 
AVEC LESQUELLES 

NOUS PARTAGEONS 
L'EAU, L'AIR, ET LA TERRE ... 

POUR LES AUTRES, 
ET POUR NOTRE FUTUR ... 
JE CROIS QUE JE PARLE 

EN NOTRE NOM 

UN DES 
CHEMINS 
SEMBLE 

PLUS FACILE, 
MAIS IL 
MÈNE AU 

DÉSASTRE. 

À TOUS. 



L'AUTRE CHEMIN EST PLUS ARDU. 
C'EST CELUI 

DE LA SOLIDARITÉ, 
DE LA PATIENCE ... 

... MAIS IL NOUS PERMETTRA DE PRÉSERVER NOTRE RÉCIF, 
DE FAIRE REVENIR LES POISSONS, 

ET DE POUVOIR ENFIN TOUS VIVRE MIEUX. 



CE QUE TU DIS EST VRAI. J 'AI VU LES DESTRUCTIONS DONT TU PARLES 
ET LES PÊCHEURS QUI PÊCHAIENT SANS RELÂCHE 

TOUTE L'ANNÉE. 



... LE CORAIL EST MORT, ET, AVEC LUI, LE RÉCIF ET LES POISSONS. 

LEURS ÎLES NE SONT PLUS 
QU'ACIER FROID ET TOURS DE VERRE ... 

LEURS PLAGES SONT 
RECOUVERTES 

DE BÉTON ... 
NOUS NE DEVONS PAS FAIRE 

LES MÊMES ERREURS. 



DEUX SEMAINES PLUS TARD ... 



... _-----
JE SAVAIS QUE TU Y 

ARRIVERAIS, GRAND-P ... 

OH PAPA ! JE SUIS, 
TELLEMENT FIER DE TOI ! 

IL EST VRAIMENT 
GÉNIAL ! 

--"...-~---

ILS SAVENT 
QUE NOUS 

. ARRIVONS ... 
TU PEUX 
SAUTER 

DANS LEUR 
BATEAU ET 

. ALLER 
AU VILLAGE 

AVEC EUX SI 
TU VEUX. 



LE Y ACHTl LE y ACHTl 
SAM EST LÀ ! 

'--------- - - - -

LES VOILÀ ! NAMEA! TIARE! 



VA NI EST GUIDE. IL 
ACCOMPAGNE DES EXCURSIONS, 

TROIS JOURS PAR SEMAINE. 

JAMAIS 
JE N'AURAIS PENSÉ 

QUE CE SERAIT 
RENTABLE UN JOUR. 

L'HÔTEL AFFICHE COMPLET 
POUR LES TROIS 

PROCHAINES ANNÉES. 

LES AUTRES PÊCHERONT 
À MINUIT, CE SOIR. 

JE ME JOINDRAI À VOUS. 
MAIS POUR L'INSTANT, 

JE DOIS ALLER VOIR 
QUELQU'UN DE TRÈS SPÉCIAL ! 

TOUT EST PARFAIT 1 
LES P~CHEURS TRAVAIllENT 

COfltME GUIDES QUAND 
LES MEROU~ SE REPRODUISENT 

ET QUE LA PËCHE EST INTERDITE. 
CEST L'UNE DES 

PRINCIPALES ATTRACTIONS, 
ET GRÂCE À L 'AIRE MARINE PROTéGÉE 

QUI COMMEI'J.CE À PORTER SES FRUITS, 
LA PECHE EST BONNE 
POUR TOUT LE MONDE 

SUR LiLE. 



J 'ÉTAIS TELLEMENT 
OCCUPÉE A VEC L'HÔTEL 

QUE J'AVAIS OUBLIÉ COMBIEN 
CET ENDROIT EST MERVEILLEUX. 
ÇA ME DONNE ENVIE DE PEINDRE! 

CHACUN DE NOUS Y A TROUVÉ 
SON COMPTE : UN RÉCIF SAIN, 

BEAUCOUP DE POISSqNS, 
DES TOURISTES, ET MEME 
UN PEU D'INSPIRA TION ! 

ILYENA 
BEAUCOUP 

MAINTENANT ! 
ET DES GROS. 

LE VÔTRE EST 
TOUJOURS LÀ. 
IL ADORE LES 
TOURISTES. 

MAMAN ! PAPA ! 
NAMEA ET TIARE VEULENT 
NOUS MONTRER LE RÉCIF ! 

TOUTES CES ANNÉES, 
TU AS TRAVAILLÉ TELLEMENT DUR 

POUR POUVOIR M'ENVOYER À L'ÉCOLE 
ET TU M'AS TELLEMENT MANQUÉ. ' 

J 'AI FAIT LA PROMESSE 
DE REVENIR UN JOUR 

POUR CHANGER LES CHOSES ... 
ET NOUS AVONS RÉUSSI. 

VENEZ ! 
TOI AUSSI, MARISA! 



ET C'EST 
AINSI QUE 
NAQUIT LA 
PROMESSE 
D'UN FUTUR 
MEILLEUR, 

QUE LE 
RÉCIF 

FUT SAUVÉ, 
QUE LES 
POISSONS 

REVINRENT, 
ET QUE 
TOUT 

LE MONDE, 
SUR TERRE 

COMME 
SOUS L'EAU, 

VÉCUT 
HEUREUX. 

MERCI ... GRAND-PÈRE! 



, 
AVEC LE SOUTIEN DE NOS PARTENAIRES POLYNESIENS: 

IFRECOR (Initiative française pour les récifs coralliens) 

, 
MINISTERE DU DEVELOPPEMENT DURABLE, 

de l'environnement, de l'aménagement, 
et de la qualité de la vie 

chargé de la prévention des risques naturels 

MINISTÈRE DE L'ÉDUCATION ET DE L'ENSEIGNEMENT SUPÉRIEUR 
chargé du plurilinguisme et de la promotion des langues polynésiennes , 

~·W - '" ~ 
~-­_. --. -­--

Groupe hôtelier 
INTERCONTINENTAL 

Resort and Spa 

~ 
INTERCONTINENTAL. 

R uort$ a!tlf Splf, 

TAHITI' MOOREA' BORA BORA 

MOOREA DOLPHIN CENTER 

AIR TAHITI 

aeA'R 1AH". 

REEF CHECK 
Réseau Polynésie française 

NOUS REMERCIONS JEAN-MICHEL COUSTEAU ET SON ÉQUIPE 
DE NOUS AVOIR CONFIÉ L'OPPORTUNITÉ DE COLLABORER À 
CETTE IMPORTANTE MISSION DE SENSIBILISATION 
DES ÉCOLIERS POLYNÉSIENS. 
MERCI AUSSI À TOREA COLAS POUR LA TRADUCTION 
EN LANGUE FRANÇAISE. 



JEAN-MICHEL COUSTEAU'S 

OCEAN 
FUTURES 
SOCIETY 

www.oceanfutures.org .AnociGtion il but non lUcratif 

.. 

LA MISSION D'OCÉAN FUTURES EST D'EXPLORER LES OCÉ"ANS DE NOTRE 
PLANÈTE, DE SENSIBILISER LE GRAND PUBLIC, DANS LE MONDE ENTIER, 
À LA NÉCESSITÉ DE PROTÉGER LES MERS, EN METTANT EN ÉVIDENCE LE 
LIEN VITAL QUI UNIT L'HOMME À LA NA TURE ET EN FAISANT COM­
PRENDRE LE RÔLE DÉTERMINANT DU SYSTÈME AQUATIQUE PLANÉ­
TAIRE DANS LA PRÉSERVATION DE TOUTES LES FORMES DE VIE SUR 
TERRE. 
«PROTÉGER LES OCÉANS, CEST SE PROTÉGER SOI-MÊME» 

. 

RECHERCHE ... 

'.. 

te mana 0 te moana 
L'esprit de l'océan 
Association il but non lucratif 

Protection de l'environnement marin 
et sensibilisation du public 

E-mail: temanaotemoana@mail.pf - tel/fax: 56.40.11 

www.temanaotemoana .. org 

PARTICIPATION À DES ÉTUDES ET DES PROJETS DE RECHERCHE SUR 
LA FAUNE ET LA FLORE MARINE POLYNÉSIENNE ET 
L' ÉCOSYSTÈME INSULAIRE, EN PARTENARIAT AVEC D'AUTRES ASSO­
CIA TIONS ET DES UNIVERSITÉS. 

CONSERV A TION ... 
MISE EN PLACE DE PROGRAMMES DE PROTECTION ET DE SUIVI DES 
ESPÈCES MARINES,(CÉTACÉS, TORTUES, POISSONS, CORAUX). 
L'ASSOCIA TION GERE EGALEMENT LE CENTRE DE SOINS ET DE 
RÉHABILITATION DES TORTUES MARINES INSTALLÉ AU SEIN DE 
L'HÔTEL INTERCONTINENTAL RESORT & SPA MOOREA. 

EDUCATION ... 
SENSIBILISATION DU PUBLIC, DES POPULATIONS LOCALES ET PLUS 
SPÉCIALEMENT DES ENFANTS, AU TRAVERS DE PROGRAMMES PÉDA­
GOGIQUES CONTRIBUANT À UNE MEILLEURE CONNAISSANCE DU 
PATRIMOINE LOCAL ET DE SA FRAGILITÉ. 

1< ~ 
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